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M m f a l n a rooseyeltoya 
TURNEJA PO NEW YORKU 

Metropoli je pozdravilo predsednika nad 
miIijon ljudi. - Roosevelt je izjavil, da 

pribil laži republikancev kot kože 
Bsic in podlasic na hlevska vrata. 

0 J

STRSTVO V SALTOMORTALIH N A T R A P E C U 

zmožnosti Anglije, da se ubrani 
totalitarskih agresivnežev. 

Triumfalni pohod. — Italijani 
tulijo 

Rooseveltov obhod po ogrom-
nem newyorskem mestu je bil 
podoben triumfalnemu pohodu 
zmagovalca. Ob ulicah je bilo 
zbranih nad milijon ljudi, ki so 
navdušeno pozdravljali Roose-
velta. S tuljenjem pa so po-
zdravljali Roosevelta Italijani v 
dveh italijanskih mestnih četr-
tih, in sicer v Brooklynu in v 
Bronxu, kjer je bila vržena iz-
pred neke restavracije na Roo-
sevelta ena limona in ena čebu-
la. Nobena "bomba" pa ni zade-
la predsednikovega avtomobila. 
Omenjeno sta vrgli proti pred-
sedniku dve mladenki, 21-letna 
Italia D'Arbe, in njena sedem-
najstletna sestra Mary. Na po-
liciji je Italia izjavila: "Jajc ni-
sem vrgla zato, ker ni bilo nobe-
nega v hiši, in če bi bilo, ga ne 
bi vrgla, ker bi bilo škoda jaj-
ca, da bi se ga uničilo zaradi ta-
kega človeka." 

Ko je predsednik obiskal new-
yorške ladjedelnice, kjer je za-
posleno CIO delavstvo, ga je po-
zdravilo nešteto napisov: "Mi 
hočemo F. D. Roosevelta, — 
"Lewis pa naj ima Willkieja!" 

Jadranov koncert 
V nedeljo popoldne ob 3 uri 

poda pevski zbor Jadran svoj 
koncert. Na programu so lepe u-
metne in narodne pesmi. Zvečer 
je ples in prosta zabava. Jadran-
čanje so vedno pripravljeni, da 
pomagajo raznim skupinam in 
društvom. Tu je prilika, da jim 
odplačate dolg in napolnite dvo-
rano. 

Zadušnica 
V sredo ob 8. uri zjutraj se bo 

brala maša zadušnica za. Mrs. 
Margaret Svete v cerkvi Marije 

1 Vnebovzetje na Holmes Ave. 

Srioči -u 
V v i g 0 V 0 r i l predsednik. 
Oardn V M a d i s ° n Square! 

iavii V, N e w Yorku, kjer je iz-
^jiv ° ZOpet P° k a z a l n a 

V0ditele 1ZJave republikanskih 
: ,Pottv, in S i c e r b o t e i z j a v e 

% J 1 1 n a vrata hleva, ka-
t v j o l o v c i n a hlevska! 

e Usic in podlasic. 

Pre(k Jgra s Politiko 
W k 3'e o b d o l ž i l rePu" 
Pclitiko

 VoditelJe, da so igrali i 
1939 d

 2 obrambo leta 1938 in j 
5ar<%oI1{? P a igra;>0 P° l i t i k o 2 

»Oodî  a m t ) 0- Republikanci! 
nast°pili proti name- j 

% d a s e Zaseže ono indu-' 
^ i'2v 1 Je l a s t n i k i bi nasproto-j 

^ a n j u obrambnih načr-i 
Ko ̂  k o se je izkazalo, da je 
'̂ "blik"0"1'6 n a s t r a n i vlade, je 

i ^U, a ? S k i Predsedniški kan-j 
1 :.l 2 ^ koleba v zraku nare-

^ ob
 JVečj° lahkoto na tra-

(somersault) ter se 
50 stran Z a v i h t e l v nasprot-

§ P^Bkanci proti vsaki 
I t>ane hrambi — 
lšmb

S .p r a v ij 0 republikanci, da 
INala Ue naPreduje in da, bo 
1 ,vsa w -ie Je vse prema-
l o prot

e.ta doslej pa so nasto-
^ade Vsa-kemu povečanju 
Har'.mornarice in zračne si-, 
V b i l° sicer vse doseže-
V u ;Z gIasovi demokratov v 
Ho , Poslanski zbornici in 
H s S a s o v republikancev, ki 
S oi glasovali proti, vsa-
* Učenju ameriške obram-

C k ° V U l n o s t republikancev 
Sblik

 ratk°vidnost s o kazali 
\liji * Cl v vprašanju pomoči 
?bibiii7edsednik je dejal, da 

/ ^Publikanci na krmilu, 
' l K o f A n S l i j a niti ene un-

i ave<iA k e r republikanci so 
ob enajsti uri, da 

\ ^ A m e r i k e odvisna od 

KNJIŽEVNOST: C A N K A R J E V GLASNIK 
tih. 

Stfc« Je i z š e l "Cankarjev 
Za mesec oktober. Vse-

h Je sledeča: 
M K J , * * slepost, uredni-

t >2 Z rZvonko A-No-
K o v moč poguba* je 

sonet. E. K.: Večer v 
/ J u gg ; Znamenita a-

* ^erJ° b o d o m i s e l k a - Atom-
> l o c f J a v človeški službi. 
J dela Venik-- Žrtev; trage-

Vskega voditelja v treh 
S t a

 I v a n Jontez: Sloven-
v Clevelandu. Ples 

mrtvih opic. E. K.: Julkina zmo- ] 
ta; povest (nadaljevanje). Za ] 
gospodinje. Razno. 1 

Uredništvo in upravnistvo j 
Cankarjevega glasnika je na na- i 
slovu: 6411 St. Clair Ave., Cle-
veland, O. (v Slov. nar. domu). 
Naročnina za Zed. države $3.00, 
za pol leta $1.50, za 3 mesece $1, 
posamezen zvezek 30 centov. Za 
inozemstvo $4.00 na leto. — 
Cankarjev glasnik si lahko na-
ročite tudi v uradu Enakoprav-
nosti, kjer dobite tudi posamez-
ne številke. 

JE SOCIALIST Z A ROOSEVELTA , V J E SOCIALIS1 
C W N a t i on" objavlja c 
jHtiar • brooks, literarni t 

m socialist, sledečo £ 

tt? dejstvu, da sem so- \ 
Oka k l e tos volil za pred- j 
k ^ortJ0°sevelta, ker čutim, s 
Iv 5ticen

 T h o m a s n i dovolj i 
nJSo iZ 0zirom na sedanjo 
\ 1)6

 U v . > - Nikakor nam- i 
V ' f V a m - kako moremo i 
^ o p e n i m o našo demo- ] 
t>0^vijeh.2ivljenju, ako nismo j 
O0Jeta1 Za njeno obrambo. , 
v i ! 1Mnenju ni bila med 
O ^ h * t a k o zelo potreb-

ni <4°n o v a ideja P° močni 
avljanov kakor je se-

daj. Z močnim sistemom obram-
be se nam utegne posrečiti, da 
se obvarujemo vojne; brez te-
ga obrambnega sistema pa bo-
mo vojno tako rekoč vabili in jo 
prav gotovo tudi izgubili. Zato 
se zavzemam tudi za vso mogo-
čo pomoč Angliji. Jaz občudu-
jem predsednikovo zunanjo po-
litiko in želim njeno nadaljeva-
nje, zato se mi zdi, da bi bila o-
hranitev naše sedanje admini-
stracije najbolj prepričevalen 
dokaz naše notranje moči." 

V zvezi s to izjavo opozarja-
mo čitatelje na naš današnji u-
vodnik. 

160,000 OBVEZAN-
CEV ČAKA ŽREBA 

Danes bo loterija v Wash-
ingtonu izžrebala številke 
fantov in mož, ki bodo po- i 
klicani v armado. ( 

i 
Približno 160,000 mož in fan-

tov v Cuyahoga okraju, ki so se 
registrirali za obvezno vojaško 
dolžnost, pričakuje danes rezul-
tatov narodne loterije v Wash-jI 
ingtonu, s katero se bo določil! 1 
red, po katerem bodo registri- j; 
ranči vpoklicani v armado. J 

Najvišja številka, drafta v 1 
Clevelandu je bila 5050 in sicer i 
v 30. distriktu v 29. vardi. Pri j] 
loteriji se zahteva vednost naj- j ] 
višjih številk, kajti v Washing-' i 
tonu morajo vedeti za vse naj- : 
višje številke v 6,500 draftnih ] 
distriktih, da se lahko krije naj- i 
višje možne draftne številke. 1 

Izid loterije bo oznanjen, pri-:' 
čenši opoldne, preko WTAM ra- j 1 
dio - postaje in ob 4:30 preko,' 
WHK radio - postaje. 

Važen sestanek 
V sredo 30. oktobra ob 8. uri 

zvečer se vrši v Slovenskem na-
rodnem domu soba št. 1 važen 
sestanek hišnih posestnikov in 
najemnikov (stanovalcev) med 
vzhodno 62. in 67. cesto in se- i 
verno od St. Clair Ave. Odbor, ki 
ste si ga izvolili na zadnjem se-
stanku, vam bo podal svoje po-
ročilo. Pridite, če se resnično za-
nimate za stvar. 

V bolnici 
V St. Lukes bolnišnico se je 

morala, podati na operacijo Mrs. 
Silbetzer iz Reno Ave. 

PRVE ŠTEVILKE 
Prve serialne številke vojnih 

obvezancev, ki so bile izžrebane 
v Washingtonu, so sledeče: 

158; 192; 8239; 6620; 6685; 
4779; 8848; 6262; 8130; 5892; 
5837; 5485; 6604; 5946; 5375; 
7674; 4880; 4928; 105; 6582;! 
6729; 7508; 7857; 5995; 4861;i 
6116; 5527; 5055. 

Novice iz Girarda, O. 
V tovarni si je hudo oparil o-! 

be nogi do kolena, Ramon Piš- [ 
ler, ko mu spodletelo pri delu in i 
je zagazil v vrelo vodo, pomeša- i 
no z asetanom. Ramon je sin do-j 
bro znane družine Pišler in naš. 
naročnik. Želimo mu skorajšnje 
popolno okrevanje. V bližini 
Niles, Ohio, se je pa hudo po-
škodoval rojak John Černe, še 
samec, star 50 let, ko je padel 
po stopnicah v klet in je po-
škodbam podlegel. Bil je rojen 
leta 1890 v Dolenjem Kašlju pri 
Devici Mariji v Polju pod Ljub-
ljano. Truplo je bilo prepeljano 
v Cleevland, kjer ima več sorod-
nikov in bo tam pokopano, ka-
kor je bilo že včeraj poročano. 
— Frank Previc. 

Zahvala 
8 | 

Mr. Peter Rostan se najlepše 
zahvaljuje Mrs. Marash in Mr. in 
Mrs. Anton Godina, trgovcu s 
sadjem na Waterloo Rd. in E. 
156 St., ki so našli in vrnili lino-
lej, ki ga je izgubil. 

V bolnišnici 
V Glenville bolnišnici se na-

haja Mr. Frank Stupar, p. d. 
Yurk iz 11508 Gray Ave. Prija-
telji ga lahko obiščejo in mi mu i 
želimo skrorajšnje okrevanje! 

Nemčija bo napadla I 
*nr< *»• • v> • 
Turčijo m Grčijo, 

pravijo Italijani 
, ] 

Mussolini je prepričan, da 
bodo Italijani v treh ted-

! nih zasedli vso Grčijo. — 
Odskok italijanskih pa-
dalcev na grške otoke. 

1 
! RIM, 28. oktobra. — Fašistič-
I ni krogi so izjavili nocoj, po se-
!ji med Hitlerjem in Mussolini- j r 
i jem, ki sta se sestala v Florenci, j 
1 da bo Nemčija "nemudoma in- j( 

tervenirala, ako bi hotela Tur- {1 

' čija ali kakšna druga sredozem- j -
ska država pomagati Grčiji." I- J 
sti krogi pravijo, da je Mussoli- j J 
ni prepričan, da bodo italijan- j" 
ske čete lahko v treh tednih za- • 
sedle vso Grčijo. Mussolini in 

i 
Hitler sta si ze v naprej zago- 1 

tovila odobritev Rusije glede 1 

i 
svojih potez proti Grški, pravi-
jo rimski fašistični krogi. 

Italijanska letala bodo odvr-
gla padalce na vse grške otoke, i 
ki jih je na tisoče, in proti kate- ' 
rim plovejo že konvoji z italijan- < 
skim vojaštvom. 

BERLIN. — Politični krogi v < 
Berlinu, in sicer tako domači i 
kot tuji, pričakujejo z veliko ne- [ < 
strpnostjo glasu iz Florence, kjer ] 
se je vršil posvet Mussolinija in < 
Hitlerja, kajti že teden dni so v i 
popolni temi glede dogodkov na 
Balkanu. Telefonska zveza med 
Berlinom in Atenami ie bila u- . 
kinjena. ; 

Pazite na Halloween 
v a večer! 

V četrtek večer bo tako zva-
ni "Hallowe'en" večer. Znano je, 
da uganjajo na ta večer otroci 
pa tudi odrasli razne neumnosti 
in potegavščine, ki pa niso vse 

! povsem nedolžnega značaja. Po-
vzročanje napačnih alarmov o 
požarih, ni na primer nedolžna 
šala. Če so gasilske postaje ob-
veščene o požaru, ki ga v res-
nici ni, morajo odhiteti takoj 

1 i na mesto, in često se zgodi, da 
'! je v istem času res kje požar, ki 
' ogroža življenje in posest ljudi, 
1 h kateremu pa ne morejo gasil-
1 ci pravočasno dospeti, ker so na 
" potu k drugemu "požaru," h ka-
' teremu so jih klicali taki ne-1 

spametni dovtipneži. Torej pre-1 
mislite in ne ugajajte takih ne-j 
umestnih šal! 

! Veliko nevarnost tvorijo tu-
di otroci, ki hodijo našemljeni 

.jpo ulicah, noseč s seboj prižga-
2lne "laterne" in užigalice. Čemu 
i se ne bi otroci zabavali doma 
. pod nadzorstvom odraslih? Pri 
. takih zabavah se mora posve-

čati zlasti veliko skrb dekoraci-
. jam, da se ne vnamejo. Trakov 

in papirja ne ovijajte nikoli 
1 okoli električnih svetilk, ker 
il slednje povzročajo dovolj vroči-
v ne, da se taka stvar lahko vna-

0 me. 
a Pri vseh zabavah naj se dalje 

z veliko previdnostjo kadi. Žve-
, plenke ter ogorke cigaret in 

cigar odlagajte vedno samo v 
varne pepelnjake. Ko je zabava 
končana in so gostje odšli, naj 

n se skrbno pregleda stanovanje, 
L" če ni kje kakšne iskre ali goreče 
L" cigarete. 

v Herbert W. Snider, 
l» Herbert W. Kolmorgen, 
e načelnika gasilcev 12. bataljona. 
1 • 

Čas pogreba 
i-
•s Pogreb pokojnega Ant. Za-
j- krajška se vrši,v četrtek zjutraj 
j- ob 8:15 uri iz pogrebnega zavo-
L- da August F. Svetek, v cerkev 
•s sv. Kristine in nato na sv. Pavla 

pokopališče. 

Ogorčeni protesti organiziranega 
delavstva pro;ti Johnu L. Lewisu 

t 
Nedavno je Lewis izjavil pred delavskimi voditelji v 

Washingtonu, da bi mu bilo nemogoče indorsirati 
Willkieja, ker je vsem znano, da med Rooseveltom 

in Willkiejem ne more biti nobene primere. 
AKRON, O. — Frank Grillo, 

tajnik in blagajnik United Rub-
ber Workers of America unije : 
(CIO), je izjavil, da je John L. ] 
Lewis, predsednik CIO, svoje- i 
časno izjavil, da drži indorse 
ranje predsednika Roosevelta ; 
"v svojem žepu." Lewis je ta-
krat hotel dobiti od ameriške 
vlade dvoje obljub: da bi vlada 
ne dala svojih kontraktov goto -j 
vim korporacijam, med temi 
Bethlehem Steel korporaciji in 
Ford Motor kompaniji, in da bi 
bil J. Warren Madden ponovno 
imenovan za predsednika Natio-
nal Labor Relations Boarda. 

Grillo izjavlja., da je podal 
Lewis omenjeno izjavo v Wash-
ingtonu pred njim, dalje pred L. 
L. Callahanom, predsednikom 
Goodrichevega locala U. R. W. 
A. in pred Robertom Davidso-
nom, nadaljnim uradnikom or-
ganizacije. 

Užaljeno samoljubje 
Grillo je dejal, da je bil Lewis 

užaljen v svojem samoljubju, 
ker je Nonpartisan liga v Ohio 
indorsirala predsednika Roose-
velta, ne da bi počakala, da bi 
Lewis odobril to akcijo. 

"Vi ste me zbarantali s pred-
sednikom," je rekel Lewis ome-

i njenim obiskovalcem v Wash-
ingtonu, "ker vam je znano, ka-

• ko stoji stvar. Vam je znano 
• Willkiejevo ozadje (back-
• ground) in veste, da bi bilo me-
• ni nemogoče, indorsirati ga. Saj 
- vsi vemo, da ni nobene primere 
i med tema dvema možema." 

Grillo je dejal, da so Lewiso-
vi oprode in drugi že cele tedne 
delovali, da bi blokirali Roose-

• veltovo indorsiranje po posa-
meznih CIO localih. 

Lojalnost CIO članstva 
Vodstvo U. R. W. A. organi-

zacije je brzojavilo predsedniku j 
Rooseveltu, da se je "60,000 čla- j 
nov te organizacije ponovno ob-
vezalo, delovati za Vas in za 
stvar, katero Vi zastopate, in 
da bo potrojilo svoja prizade-
vanja, da se Vas izvoli z rekord-
no večino." 

"Lewis ubira pot, ki vodi v 
propast" 

NEW YORK, — Pod osebnim 
vodstvom Sidneyja Hillmana, 
podpredsednika CIO organiza-l 
cije in člana Narodne obrambne 
svetovalne komisije, je generalni 
eksekutivni odbor Amalgamat-
ed Clothing Workers organiza-
cije posvaril Johna L. Lewisa, 
da vodi pot, katero je Lewis u-
bral, "v propast." 

Izjavljajoč, da je Lewis izdal 
ameriško delavstvo in prestopil 
v Willkiejev, Girdlerjev, Weirov 
in Fordov tabor, pravi vodstvo 
organizacije, da odločno zavrača 
njegov radio-apel, kakor ga za-
vračajo vsi člani CIO organije, 
izvzemši morda komunistov. 

Indorsiranje Roosevelta 
"John L. Lewis ni v svojem 

govoru izrazil volje v CIO orga-
niziranega delavstva, temveč sa-
mo svojo lastno voljo, ko je na-
padel predsednika Roosevelta, 
ker Roosevelta so indorsirale 
sledeče delavske ' organizacije: 
United Automobile Workers of 
America, Steel Workers Orga-
nizing Committee, Oil Workers 
Union, Textile Workers of Ame-
rica, United Wholesale and Re-
tail Employes of America in A-
malgamated Clothing Workers 
of America. 

PRIČETEK DOLGO PRIČAKO-
VANIH BOJEV NA BALKANU 

Italijani obtičali pred grškimi utrdbami. -
Turčija bo morda že v nekaj urah 

v vojni. - Rusija molči. 

NEMCI PRIPRAVLJAJO N A P A D N A TURČIJO. — 
BOLGARI UTIRAJO NEMČIJI POT 

BEOGRAD, 28. oktobra. — 
Turčija je pričela pošiljati no- j J 
coj močna ojačenja svojih čet, 
na mejo Trakije, ki leži ob me- ." 
jah Grčije in Bolgarije. j-

ANKARA, Turčija. — Časo-1 
pis Ulus, ki ga je smatrati kot1 . 
službeno glasilo turške vlade, iz- ^ 

n( 
javlja, da zasleduje Turčija z 
budnim očesom invazijo Grčije j 
po Italijanih in pravi: "Mi daje-1 ^ 
mo prednost peklu vojne pred . 
nečastnim mirom." 
V" Kaj bo storila Rusija? vs 

V Budimpešti se govori, da | gi 
se Rusija pripravlja, da vzame M 
Dardanele pod svojo "zaščito", di 
Opazovalci dvomijo, da bi Rusi- ki 
ja pomagala Turčiji v slučaju, in 
če se slednja zaplete v vojno, j si 
dočim se drugi vprašujejo, če ne ; vi 
obstoja morda med Rusijo in; 
Nemčijo tajna pogodba, ki daje J le 
osišču na Balkanu in na Bliž-1 S1 

njem vzhodu svobodno roko. J n 
Rusija molči j 

MOSKVA. — Sovjetska vlada, jj 
pazno zasleduje razvoj italijan- j „ 
skega napada na Grčijo in rus-
ko ljudstvo je o tej zadevi po 
radiu natančno informirano, to- . 
da nobenega znamenja ni, kakš- ^ 
na bo reakcija Rusije. | ^ 
Nemčija se pripravlja za napad 

BEOGRAD. — Nevtralni di-' , • j 'si plomatje poročajo nocoj, da se 
Nemčija pripravlja za napad na i' 
Turčijo in sicer skozi Rumunijo ( ' 
in Bolgarijo. Nemčija bo napa-
dla. takoj, čim si priborijo Itali- ^ 
jani v Grčiji trdna tla. ^ 

Turčija bo kmalu v vojni n 
Informirani krogi so mnenja, H 

da je vstop Turčije v vojno sa- L 
mo še vprašanje nekaj dni ali k 
morda celo nekaj ur. O pronem- k 
ški bolgarski vojaški hierarhiji ri 
se poroča, da hiti pripravljat 
Nemcem pot skozi Bolgarijo pro p 
ti Dardanelam. Vsa nemška le- le 

j tališča so pod poveljstvom nem- k 
ških častnikov, iz Nemčije je j k 

! priletelo v Bolgarijo stotine b 
nemških letal in bolgarske pilo- b 
te vežbajo nemški letalci. n 

Italijani obtičali v Grčiji 
ATENE, Grčija, 29. oktobra. p 

— Grške čete, ki so številčno 
mnogo šibkejše od italijanskih, 
toda so razstavljene na strateš-
kih položajih, se trdovratno dr-
že ter so ustavile italijansko ^ 
prodiranje. Grki so zelo osrčeni ^ 
zaradi angleške pomoči, ker soj z 

prispele angleške bojne ladje na j1 

obe strani polotoka. ^ 
t 

Italijanski letalci so bombar- j 
dirali grški pristanišči Patras in q 
Pire j, kjer pa. niso povzročili po- j 
sebne škode, grško vojaštvo pa c 
drži svoje črte s tako trdovrat- g 
no odpornostjo, da so vsi boji | j 
lokalizirani in da so obtičali tam, | g 
kjer so se Grki postavili Italija- j-
nom v bran. 

Poročila z jugoslovanske me-
je naznanjajo, da so Grki vrgli 
v okolici Melisopetre Italijane v j 
protinapadu nazaj, pri čemer je i 
bilo ubitih na vsaki strani okoli i 
sto vojakov. V Labanisti je bilo s 
ubitih približno 20 Grkov. Itali-

• janske čete so prodrle v bližino 
i krajev Sajai in Fatiri, kjer pa so 
• italijanske kolone obtičale pred ] 
' grškimi obrambnimi črtami. I- < 
l talijani so imeli v teh bojih 15 i 

mrtvih in okoli 70 ranjenih. 

Proslava 30-letnice 
'Naprednih SloVenk" 

Kakor smo že včeraj poročali, 
je proslavilo društvo "Napred-
le Slovenke," št. 137 SNPJ v 
ledeljo tridesetletnico svojega 
obstoja s krasnim programom. 
V sporedu je bilo vsebovano pe-
;je, godba, govori, deklamacije, 
td., česar ne moremo podrobno 
/sega omeniti. Društveni pro-
gram je otvorila Mrs. Josephine 
VTočnik, ki je poklicala k bese-
ii Matta Petrovicha, predsedni-
ca gospodarskega odbora SNPJ, 
n sodnika Franka J. Lauscheta, 
sina prve predsednice in ustano-
viteljice društva. 

Med mnogimi domačimi ta-
enti je nastopila tudi Dorothy 
3vigel, komaj 13 let stara kolo-
•aturna sopranistinja, ki je za-
jela dvoje klasičnih pesmi tako, 
ia je ž njima zadivila občinstvo. 
Mlada pevka bo s svojim glasom 
se mnogo dosegla. 

Nada Žagar je lepo in čustve-
IO deklamirala "The SNPJ," ki 
jo je zložila Mary Jugg. Marion 
Fratnik, opravljena v lepi na-
rodni noši, je govorila o krožku. 
Z lepim petjem je nastopil žen-
ski kvintet. Med dejanji sta na-
stopila bratec in sestrica Ko-
zan: Rudy s harmoniko, Doris s 
petjem. Oba sta zelo ugajala. 
Dalje je nastopila s klarinet solo 
Mildred Bercic, Violet Vogrin pa 
je zaigrala na kitaro. V pevskem 
nastopu krožka sta .peli kot so-
listinji Dorothy Svigel in Lillian 
Lenaršič. Kot predsednica krož-
ka je fungirala Marion Tratnik, 
kot podpredsednica Carolina Je-
rina. x 

Na programu je bilo dvoje 
predstav: "Domišljavka," vese-
loigra v treh dejanjih, in Koba-
lova enodejanka "Snubači." Ka-
kor smo že včeraj omenili, sta 
bili obe igri odigrani tako, kot 
bi želeli videti odigrane vse igre 
naših diletantov. 

Zaradi velikega števila nasto-
pajočih igralcev in igralk pri 

CDalje na 2. strani) 

VAŽNO! 
Najnovejšo .Louis Adamičevo 

knjigo "From Many Lands" do-
bite v našem uradu in pri naših 
zastopnikih: John Renko, 955 
East 76th St., John Peterka, 
1121 East 68th St. in John Ste-
blay 1143 E. 169th St. Lahko 
jih pokličite po telefonu EN. 
0653 ali KE 4680-W. ter Vam 
prinesejo knjigo na dom. Mrs. 
Somrak bo pa obiskala vse na-
še naročnike in simpatičarje in 
jim ponudila knjigo v nakup. Po-
služite se te prilike in si nabavi-
te to pomembno knjigo! 

V A J A 
Nocoj ob 7:30 uri se vrši va-

ja za igro "Nevtralni amor" v 
Slovenskem narodnem domu na 
St.,Clair Ave. Vsi igralci so pro-
šeni, da se gotovo udeležijo. 

Seja 
Vsak torek večer se vrši v 

Hrvaškem domu na 6314 St. 
Clair Ave. seja Workers Alli-
ance. Kdor dobi relif, je vabljen, 
da pride. 
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ROOSEVELT ALI THOMAS? ' 
Mi smatramo letošnje predsedniške volitve za skraj-

no važne, ker smo mnenja, da mora biti mož, k j bo stal ^ 
\ ej kritični dobi na čelu ameriške vlade, izkušen in zrel g 

drzaviyk, ki ne bo pahnil dežele v propast. Za izkušenega <. 
di Ravnika, progresivnega in delavstvu naklonjenega i 
moža, smatramo sedanjega predsednika Roosevelta, zato i 
p i iporočamo našim ljudem, da glasujejo za njegovo po- £ 

novno izvolitev. 
c 

Ob priporočanju Roosevelta smo kritizirali njego- J 
v ga protikandidata Willkieja kakor tudi zadnje dni ; 

j',»hna L. Lewisa radi njegovega zavajalnega in resnico j 
:• avijajočega govora. Nekajkrat smo napisali naše mnenje i 
tucli o Norman Thomasu, socialističnem predsedniškem 1 

kandidatu ter o njegovih izjavah z ozirom na zunanjo ; 

1 olitiko Zedinjenih držav. Mi se sicer zavedamo svoje ' 
j lovenske skromnosti in vemo, cla bo popolnoma vseeno, , 
l .aj smatramo mi Slovenci za napačno in ka j za prav, toda • 
kljub temu imamo pravico clo tega razmotrivanja za . 
bistritev naših lastnih pojmov. 

Pravijo, da je pravična kritika zmerom na mestu, ; 
ampak kakor se zdi, je na mestu samo kritiziranje Will-
kiea, ne pa Normana Thomasa, ker je tisti, ki ga bo kri-
tiziral, v stalni nevarnosti, da se ga bo ožigosalo, da hoče 
Thomasa osmešiti ali pa da gleda nanj z vrha nizdol. 

Norman Thomas je čudne vrste demokrat. On hoče, 
cla obvelja samo eno naziranje, to je njegovo. Po njego-' 
vem mnenju je Roosevelt sovražnik demokracije, zato je 
naperjen Thomasov boj skoraj bolj proti Rooseveltu 
kakor proti Hitlerju, sicer ne bi tako trdovratno vztrajal 
pri svoji trditvi, da se ne bi smelo pomagati Angliji, češ, 
da s tem sami sebe pehamo v vojno. Mnogim izmed nas 
bi bilo mnogo bolj všeč, če bi bil njegov boj naperjen v 
večji meri proti Hitlerju, pa v manjši meri proti Roose-
veltu in njegovi politiki. Ako se hočemo lepega dne iz-
nebiti Roosevelta, nam ni treba več glasovati zanj, pa bo 
stvar rešena. O Hitlerju se ne more reči to. 

Toliko je gotovo, da so nacijski špijoni, ki jih v tej 
deželi kar mrgoli, morali dobiti ob Thomasovih govorih 
vtis, da jim od te strani ne preti nobena resna nevarnost. 

Da je Norman Thomas odločen nasprotnik ameriške-
ga obrambnega programa in ameriške pomoči Angliji, je 
samo po sebi razumljivo. Toda nam je znan še nek drug, 
pacifist in humanist, Tomaž Masaryk, ki je bil dovolj 
realpolitika, da se ni vdajal raznim iluzijam, in je nasto-
pal proti češkim Normanom Thomasom s sledečimi be-
sedami: "Ako me kdo napade z namenom, da me ubije, 
se bom branil in bom, če si drugače ne bom mogel po-
magati, napadalca ubil. Ako mora biti že eden naju ubit, 
na j bo on, ki me je napadel z zločinskimi nameni, ne 
jaz!" In naš lastni znan pacifist in socialist, Etbin Kri-
stan, je, kolikor ga mi poznamo, tudi mnogo bliže Masa-
rykovim kot pa Thomasovim tozadevnim nazorom. 

Ponovno smo že naglašali, da je Norman Thomas 
dober govornik in mojster ostro ošiljenih aforizmov. Toda 
aforizmi niso nikaki argumenti in teoretična pretehtava 
nja ne ustvarjajo dejstev. Nihče nas, niti Norman Thomas 
ne more povedati, ka j še bo, vsi pa .vemp, ker vidimo to 
s svojimi očmi, ka j je že. To pomeni, da naših sedanjih 
ukrepov ne smejo odločati teoretične teze, temveč ukrepi, 
da se uspešno zoperstavirno temu, kar imamo že pred 
durmi. Svoboda ne pade nikomer sama po sebi ko pre-
zrela hruška v naročje, temveč se je treba vedno iznova 
bojevati zanjo, ker šele potem ve človeštvo ceniti njeno 
vrednost. Proti Hitlerju se ne more nihče bojevati s tem, 
da tolče po Rooseveltu, ki je danes na ameriškem kon-
tinentu najodločneje! in najvplivnejši Hitlerjev nasprot-
nik. Tu ne gre za varljiv privid nekake, po frazah za-
meglene sreče, temveč gre v prvi vrsti za zopetno /vspo-
stavitev človeškega dostojanstva. 

Mi smo že v enem prejšnjih člankov poudarili, da po 
našem mnenju oslabitev ali celo strmoglavi j en j« demo-
kracije ne bi podvizalo propasti kapitalizma. Pač pa smo 
slej ko prej mnenja, da bi pomenila setfaj vsaka oslabitev 
demokracije, zlasti angleške demokracije, ojačenje fa-
šizma. Vsako ojačenje fašizma pa nas vsedilj oddaljuje 
od našega cilja, kakor nam je nazorno pokazal primer 
francoske republike. Zato se zavzemamo za neomejeno 
pomoč demokracijam v njihovem boju proti Hitlerju. 

Tako gledamo mi na to stvar, zat<* smatramo Tho-

U R E D N I K O V A P O S T A 
NA OBISKU V OKRAJNI JEČI 

J. Stebla j * ma 
Preteklo nedeljo se nas je sel 

bralo čez 50 Slovencev in Slo- ma 
enk, ter smo se peljali na obisk ve< 

okrajno ječo. Poslopje stoji ka 
,a Central in E. 21st St., ter je je 
a zunaj zelo impozantna stav-, ski 
ia. Vso stvar je aranžiral Mr. ka 
ohn (Lindy) Lokar, tajnik ga 
odnika Lauscheta in predsed-sk: 
ednik Slovenskega delavskega Oc 
loma na Waterloo Rd. j to 

Tja smo d o s p e l i okrog, mi 
ure zvečer, šli smo skozi glav-! pr 

li vhod v lep vestibul, ter smo \ se: 
;e povspeli z dvigali v 12. nad-; vr 
strop je, kjer smo upisali svoja j le 
mena v knjigo za obiskovalce. | že 
sprejel nas je stražnik (deputy j nii 
sheriff) Slovenec, Mr. Joseph jdc 
Gornik, ter nas je vodil iz nad- ci 
stropja v nadstropje ter z vso nc 
orijaznostjo pojasnjeval o tem ju 
n onem, kar se mh je zdelo, da sb 
las bo zanimalo. Pripomnim J st 
naj, da je razlagal od časa do 
5asa v slovenščini, kar je značil- g£ 
no in pohvale vredno za tu roje- nc 
nega fanta, posebno, ker je bil rc 
v službi (in charge). Poleg nje- pc 

je še 7 drugih Slovencev in 
vposljenih tam. V 10. nadstrop-
ju je tudi židovska sinagoga. sc 

Šli smo v 4. nadstropje, kjer ni 
;o večina mladi fantje. Vsi so ki 
prvič tam. Črnci so ločeni od be- pi 
lih, ker se radi stepo. ni 

V 5. nadstropju so jetniki, ki j ̂  
so tam začasno radi težjih zloči-1 bi 
nov. Šesto nadstropje ima odde- n 
lek za moške in žjenske. Čudno si 
je, da ie bilo ženskam dovoljeno P( 

iti skozi moške oddelke, a moš- nr 
kim ni dovoljeno iti skozi žen- Že 
ski oddelek. Tam je tudi protes- n 
fantovska in katoliška kapela. K b 
cerkvenim obredom ni nihče si- n 
lien, a vsi jetniki se jih radi u-
deležujejo. Vzrok je seveda v, n 
tem, ker se lahko tako izmota-1 si 
io vsaj za kratek čas iz omrež- ii 
ja-

V protestantovski kapeli visi n 
napis. Kdaj si zadnjič pisal svo- b 
ji materi? 

V 6. nadstropju so jetniki, ki E 
so obtoženi raznih prestopkov 
od federalnih oblasti. 11. nad-
stropje vsebuje bolnišnico. Po- I 
stelje so čiste in se perilo menja 1 

po dvakrat na teden. Istotam je 
operacijska soba za nujne slu-
čaje in poleg lekarna. S 

V 8. nadstropju so umobolni, 
ki so seveda le začasno na opa-1 
zovanju. 

Videli smo tudi veliko sodno j 
dvorano, kjer je baš sedaj v | 

i službi na š rojak sodnik Frank i 
Lausche. j 

Nazaduje smo se povspeli zo-' 
pet na 12. nadstropje, kjer je 

: kuhinja. Prostor kar blešči či- ' 
stope. Peči, mize, posoda, kotli i 

i za kuhanje, hrana, vse čisto ka-; 
J mor si pogledal. V veliko prese- j 
i nečenje se nam je postreglo z 
j sladoledom, kavo in slaščicami. 
Ksva, oh Boy, A—. Stregla sta 1: 

j nam dva kaznjenca, ki sta tam(i: 
'radi lažjih prestopkov, kakor i i 
nam je bilo povedano. j j 

Spustilo se nas je tudi za o- j c 
I mrežie, nato pa je stražnik za-1 ( 
, pri s pritiskom na gumb več ka-1 i 
kor ducat železnih vrat h krati.'I 

; Po minuti zapora se nas je zo-1 
i p^t izpustilo v zlato svobodo, i ž 
j Zanimiva naprava je električ-!l 
, no "oko". Vsaka oseba, ki pride [ c 
; na obisk k jetnikom gre mimo | c 
"očesa" in ta takoj pokaže če i-i£ 

S' 

na dotični kako skrito stvar pri n 
iebi. Aparat so postavili pred č 
nalo več kot dvemi leti tja. Po- z 
sedalo se nam je, da je prišla ne-
la ženska obiskat nekoga. Oko C 
ie dalo signal, da ima nekaj v 
skritega. Ko jo je paznica preis- t 
tala, je našla šivanko za vbriz- 1. 
Janje mamil in mamila seveda 
skrita pod njenim steznikom. 
Ddvzei SQ ji vse in dobila je za-
to 17 mesecev zapora. Dali so 
mi velik ključ v roke, da naj od-
prem težka železna vrata. Vse 
1

 \ 

sem napravil kot je potreba, a 
vrat le nisem mogel odpreti. Še- * 
le čuvaj tam sredi hodnika za z j 
železnimi stenami obdano čuvaj- ( 
nico je s pritiskom gumba odprl 
dodatno ključavnico. V čuvajni-
ci imajo puške s kroglami in pli-
nom, plinske maske itd. V sluča-
ju upora ali bega potisne puško 
skozi pripravljeno luknjo, ter 
strelja ali ali spusti plin. 

Ves ogromen prostor, ki smo 
ga videli, se odlikuje po narav-
nost vzorni čistoči in redu. Sko-
ro vsaka celica ima poleg čiste 
postelje, vodo za piti, umivalnik 
in stranišče. 

Med časom ko smo bili tam, 
so bili skoro vsi jetniki v skup-
nih prostorih. Nekateri so igrali 
karte, drugi so čitali. Knjige 
pripeljejo po 2 na teden iz jav-
nih knjižnic. Imajo napeljane 
zvočnike za radijo. Trenutno je 
bilo tam 291 jetnikov, a prosto-
ra je za 600. V četrtem nad-
stropju je bilo 18 jetnikov, v 
petem 99, v šestem 63, v sed-
mem 17 (ženske) v osmem 27 
žensk in 44 moških, v devetem 
nadstropju 19 (zaupniki) in v 
bolnišnici v 11. nadstropju 4. jet-
niki. 

Hrana stane 29 do 30c dnev-
no za jetnike. Kruha, katerega 

; sem videl kar pet različnih vrst 
in kave, dobijo kolikor hočejo, 

i Tu je jedilni list, ki so ga i-
meli v tednu od 13. do 20. okto-
bra. 

SUNDAY 
Breakfast: 

2 sweet rolls, bread and cof-
fee 

Dinner: 
Baked ham, creamed vegeta-
bles, mashed potatoes, bread, 

j coffee and pie. 
Supper: 

Cold meats, apple sauce bread 
! and coffee. 
i • ' • , • • • 

MONDAY 
Breakfast: 

I Stewed rice, milk, sugar, 
bread and coffee. 

Dinner: 
j Beef stew with vegetables, 

potatoes, bread and, coffee 
Supper: 

fDalje na 3. str.) j j — 

Willoughby, Ohio 
Willoughby, Ohio.—Naša po-

litična aktivnost v Willoughby, 
naj bo, da Slovenci pomagamo 

I izvoliti za ^ake County komisi-
I jonarja, Bari L. Graham-a. On 
| dela kot elektri.čar v New York 
j Central R. R. v Colliiiwood Shop 
I in spada k uniji Local 912 I. B. 
I E. W pod Â  F- of L. 

On ima v družini 5 otrok in 
! živi na Harding Drive v Wil-
! loughby township in ima svoj 
; dom. On je že tretje leto pregle-
j dovalec knjig v Willoughby in 
i ga za komisijonarja tudi druge 

makovo taktiko demokracijam pogubno, in kolikor nam je , 
znano, jo smatra za tako tucli večina slovenskih sociali-
sto v. "Proletarec" je sicer nedavno v svojem uvodniku l 
indorsiral socialistično volilno listo ter priporočil v iz- ' 
volitev socialistične kandidate, toda mi smo — pravilno 
ali napačno — pod vtisom, da je storil to bolj iz solidar-
nosti do stranke kakor pa iz iskrenega prepričanja. V oči- , 
gled gornjih neovrženih dejstev, si je namreč težko pr?d-

. stavljati, da je bilo tisto priporočilo iskreno. 
\ 

narodnosti priporočajo, ker ga re 
iobro poznajo, da je sposoben zi 
za urad, v katerega kandidira. J< 

Povabil me je, da naj pridem lj 
na sejo demokratskega kluba in d; 
sem se iste vdeležil, ter ga tudi ig 
njih demokratski klub priporo- M 
ča, da ga izvolite 5. novembra k 
za County komisijonarja. d 

Njegovi starši živijo v Collin- J 
Collinwoodu tudi veliko prija- ci 
woodu na E- 168 cesti in ima v n 
teljev, ki želijo, da bi bil izvo- t; 
Ijen. ii 

John Prudich, h 
Willoughby. Ohio I< 

i| 
Veselica društva Kras k 

j. 
Cleveland, O. — Upam, da je ^ 

večini našega občinstva že zna- . 
no, da priredi društvo Kras št. 8 f 
SDZ plesno veselico in to v so-
boto večer dne 2. novembra v * 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. ! r 

Pričetek ob 7:30 zvečer. jj 
Ker je že najmanj šest let od- ^ 

kar ni naše društvo imelo no-' ^ 
bene slične prireditve kot tudi ( 
ne piknika upam, da se bo naše ' 
članstvo kot tudi ostalo občin-
?.tvo sedaj z večjim veseljem od- , 
zvalo ter nas na zgoraj omenje- J 
ni večer posetijo, da bomo skup- , 
no preživeli par veselih ur. 

Vstopnic nismo poslali v pred-1
1 

prodajo nobenemu bratskemu 
društvu; s tem pa ni rečeno, da| ; 
nas ne smete posetiti. Le pridite, 

j več ko nas bo, bolj luštno bo! | 
Odbor je na delu za prvovrst- ^ 

no postrežbo za vse in v vsem. 
Godba Malovašič. Vstopnina 25 
centov. 

j 
Toraj na svidenje v soboto ve- ] 

čer v Slovenskem domtwia Hol-
mes Ave. | 

Joško Jerkič, tajnik | 
I 

Proslava 30-letnice j 
"Naprednih Slovenk" 
(Dalje s 1. str.) 

obeh igrah se ne bomo spuščali 
v podrobno ocenjevanje, reči pa 
moramo, da so nas zlasti mlaj- ( 
še moči naravnost očarale. Ana1 

Čebul je bila dražestna in ljubka' 
gospodična, da bi ne mogla bitij 
bolja; izboren talent, ki kaže' 

es velike in izredne igralske,gs 
možnosti. i % 
foyce Gorshe je bila njena očar- £ 
jiva sestra, kateri je bilo videti, 
la se je od svoje zadnje vloge v J-
gralskem oziru zelo dvignila; 

Îrs. Grill je bila i kot dama i 
cot s posebnim namenom naštu-
lirana zbadljivka, izvrstna. Mrs. 
Josephine Močnik in Mrs. Fran-
ces lic sta kot stari znanki na 
našem odru silno ugajali; prav 
tako so bile absolutno na mestu | 
in tam, kamor so spadale, L. 
Mlakar, Anne Schuster, Lillian 
Karish in Sophie Skerlep. Vse 
igralke brez izjeme so ugajale, • 
kar pa je še znatno dvigalo pri- g t 
jetno občutje večera, je bila 
krasna in blagozvočna sloven-
ščina, ki jo je tako lepo govo- g t 
ril zlasti mlajši svet, na kate-
ga ne bi mogel nihče staviti to- j£ 
likšnih zahtev. 

Druga igra je bila' vesela e- ^ 
nodejanka "Snubači." Minka 
Kramer je bila v vlogi mlade 
vdove, ki je rekla, da je prijet-
no žalovati, če je človek vesele-
ga srca, v svojem elementu; E- a 
mily Svigel je bila v svoji pre-
prosti ljubkosti, v kateri ni bi-
lo nič narejenega in naštudira- n 
nega, kot gospodinja in mešetar- v 
ka, dražestna. John Cheh je bil 
v vlogi greenhorna Lojzeta zla- ^ 
ta vreden slovenski fant. Je res- z 
ničen igralski talent izrednih r 

I sposobnosti v igri in mimiki; od- y 
: kar je obvladal svoj herojski g 
i glas, ki mu je včasih uhajal z 
i vajeti, je postal na odru fant od r 
fare. Prav tako sta ugajala tudi 

jsnubača Edi in Math, Avgust ^ 
j Komar in Max Traven, ki sta r 
i tudi že stara znanca naše publi- t 
ke. Posebno omembo pa zasluži 

jAjrišman O'Brian, ki je bil kot r 
! foreman v majni in pijanec — s 
jsuperben. Dasi je vsebovala vsa 
j njegova vloga samo eno besedo, } 
,kar se je slišalo nekako tako 
kot "merrri" ali nekaj podob- £ 
nega, in dasi smo ga videli na j 
odru komaj riekaj minut, ga . 
vseeno ne bomo pozabili. Igralec,: i 

(ki je tega Ajrišmana tako si- j 
: jajno pogodil, je bil Frank Kle- < ] 
' menčič. ] 
| Igri je s pravim razumeva-
njem stvari režirala Tončka : 

Š K R A T j 

Mihec je imel domačo 
računstva: "Osemnajstiza 
ane devet dinarjev. K°IlK 

3 ena?" »gna 
Napisal je odgovor: 

;ane petdeset par. ?„ m 
"Kako pa si to izračunal. 

! vprašal učitelj. < 
"K peku sem šel in kuPu 

o," dejal Mihec. 

• sezna^ 
Urša: "Kako si 
svojim drugim možem-
Neža: "Mojega J 

vtom povozil." 

Če bi bilo tako lah*0 ^ 
cioža kakor otroka, b l 

enske poročile. -e ob 
Nekje na Slovenskem J , 

lotu kapelica sv. An
 rC, 

vončkem, s katerim z^n J. ^ 
narji. Nekoč je zvonila ^ 
;aj starejša samica 
vojo prošnjo kar na g nli 

"Ljubi sveti Anton, 
a o ž a ! " . bii za 

Tik kapelice jpa je je 
fesom skrit hudomusne^^ 
ia to prošnjo šepetaje 
"il: "Tvoj mož bo pil-' daj jii 

"Preljubi sveti Anton 
noža!" je vzkliknila 
irečnica. . "f̂ 'i 

In spet je bil odgovor-
nož te bo tepel.'' ^ tep®' j 

"Naj le pije in naj >ne j . 
jamo da bi ga dobila, J 
:ala srdito 

o b u p a n k a ^ ^ l 
3imčič, društvena taj1}1 0®^ 

Kot pianistki sta ^ j» 
?ri programu Alma 
Mollie Frank. . je # 

Udeležba pri proslav J . 
zelo lepa. ^ 

Better Ways to Better Lighting Becomes Popular 

An example of good living room, lighting in the 
home of Mr. and Mrs. John L. McChord, 2924 
Carlton road. Notice that each chair has a sight-
saving lamp beside it. 

"Lighting in tens of thou-
sands of homes in Greater Cleve-
land has been revolutionized 
within the past two or three 
years, largely as the result of 
the pew appreciation of the im-
portance of better lighting," 
says Jr. E. North, president of 
the Electrical League. 

"But," he adds, "there are 
still too many homes where, 
after the evening meal, the 
whole family makes a dash for 
the only chair with a good read-
ing lamp beside it. Or where 
mother's evening knitting shows 
up neĵ t day with too many 
dropped stitch^. Or where the 
bridge table ^conversation is 
with such grumpy remarks as, 
'I can't see the 9ards, anyway'! 

"If that's tlje case . in your 
hom9, it's time t° SWe it the 
careful onceover with a view to 
perking up the lighting," says 
Mr. North. 

"If the 1 i v i ng p ^ p i l l l « 
room is to be pro-
perly lighted for the coming : 

long winter evenings of reading, ! 

studying, sewing and playing 
games, there should be general 
illumination of the entire room 
from central fixtures, with 
sight-saving lamps at every 
chair, table or desk where close 
eye work is dope. 

"When you go about getting 
new lamps, you should look for 
these points: Is the lamp of 
sufficient height, and the shade 1 

of sufficient size, to cast light 
over a generous area? Does it 
haye an open top shade, and a 
glass or plastic diffusing bowl 
to give both indirect and direct 
light? Does it have a white or 
near-white lining, to reflect the 
light? 

"Every living room needs at 
least one sight-saving reading 
lamp, as well as an all-purpose 

floor lamp having / 
sockets and a large 

three light intensities- ^ # c , 
"Sometimes wall larT1j, 

cost very little, ans^e 
frequent problem, tl;G

 tl0n , 
ing of good illumin*v 
hard-to-light pieces, S ^ ; ' J 
piano, secretary or r # 

Advice on just n m 
light is needed for W' ^ 
mination of each roo1 

secured gratis throng ti» 
electripal dealers w ' 
home lighting adviso^ ^ 

The home lighting .gjtt J 
can make a light a n 

ter test in your home ^ ^ t 
show you how m«0* 
necessary t;o p r e v e n t ^ ^ ^ 
or can tell you hovy ^ 
faults in ceiling 
lamps by means °f 
expensive adaptor eq 
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ŽELEZNA CESTA 
ROMAN 

te a z j a h a 1 , s n e l zav0-i' s 

% i 8 a l la t la> o d P e l k o n j u i 
Med t" V a j e t i t e r g a i z . P U s t i l . r 

f;.|al em> ko je avtomatično r 
b i l zduhom glo-ih 

^zamišljen. L 
„JJePaje?" I 

,. ad«kajle pod borovci, prijg 
oka. Tam j e edini ž 

:4t ^orhodi. Menda jo za- r 
^ r e n j e vode. In veko-

L Astrah!" r 

C i v a ' Red," je rekel 
H« ' ' I® 

^ »°Jdi, dekleta niso J 
iotičpi, , £ 

(4 J . J e b i l in zelen, 
S t U1 CVetnih vonjav, 
'Nh N6S 2 mrmrajo- c 
O / 0 * 5 - I n zdajci jo je 
W 110 postavico, ki je b 
iai0 a z d e l a na tleh. Radost r 

h J j * ^ hkratu prešinili, s 
^ C l [ n a n j o - K o j e ZaČU"'° 
•ie0L K°rak> se je zdrznila [s 
^Pomiri g l a V 0- N j e n e 0Či J 

^ zdel t t 0 d a o b r a z s e m u z 

in Ki' ? e k a m °žji je bil1« 

l?03,' U I n r l a b o ! " 
^ a7-ale-"Kaj naj storim S 

• C o s l f ? 1 7 ' ' ' V 

Njei • Počasi je šel č 
Sala : ° U t e č z m e d o> k i J'e 

^ oči S r e p i m Pogledom 

^neLek!lce' Prinesel sem:v 
H i , vi a i 1" T r u d i l se->e'^ 

Hrhl J e m u Slasu vesel in 1. 

'(to. V l ~-vi ste?" je rekla r 

k L UPam> ^ m 0 ' 0 

^ trcT 
r i S t e k Se j e v devojki I 
f l i l^emenilo; toda, si je k 
r i nobi

(3,v obrazu to ni bilo, | 
• H bipe!!a mišica ni trenila 1 

r Val c a Se n i umaknila z J 
seje ® Je biti v očeh. Sklo- f 
V j , 36 razkopčal zavoj, j1' 
W S e m v a m veliko • 
'̂ abJ,- ' d a Jih boste lah- ® 
Nit; E v o —'" I 

\ Š6
P°gledala ni odprtega J 

i : W r n i l a se ni zanj. k 

SPet S k lJ'u č e n a kakor .r 

'"JV(! tint ,Je m r k o strmela v 
K °ka' Neale jo je z o- s 

, Obhajala ga •> 
t r e b a neskonc- ! 

'>Voi l e n j a i n silne, mag- c 

i feiriele' a k o na-i J'0 iztrga 1 

ilMo t t o p o s t i - Zavedal j 
; V v

t e z ka mu bo ta nalo-l 
^ - ^ J ^ r je bifo nedo-'( 
^ a s e i š č e ° 

.: ^o.o'0 m o š k i- kateri dobav- b 
f>l)0 e Všečne pokojnine, j 
i;'te - m°g0Če s hrano. —1 

:na 6410 St. Clair' 

sežno in nemogoče, je od nekdaj 
podžigalo Nealu pogum. S stis-
njenimi zobmi je prisegal sam 
pri sebi, da hoče biti nežen ka-
kor svetnik, umen kakor zdrav-
nik in poln ljubezni kakor oče 
— vse, samo da reši to dekelce 
groba, kateremu se je vidno bli-
žala. Dotaknil se je njenega ra-
mena. ] 

"Ali me razumete, če govo- j 
rim?" 

"Da," je zamrmrala. Njen 
glas je bil droban kakor iz da-
ljne dalje; poznalo se ji je, da 
govori le z muko. 

"Rešil sem vam življenje." 
"Oh, mar bi me bili pustili, 

da bi bila umrla." 
Neale ji ni mogel izvabiti no-

bene besede več. Nato je izpre-
menil pogovor, razkazoval ji 
stvari, ki jih je bil prinesel — 
avratne rute, šal, zrcalce — in 
silil vanjo, naj jih pogleda. 
Njena lastna slika v zrcalu je ni 
zanimala. Poizkušal je zbuditi v 
ijej dekliško ničemurnost. Vse 
šaman. 

"Vaši lasje so čisto razku-
štrani," je dejal ter vzel iz za-
boja češelj in ščetko. "Nate, po-1 

šešite si jih." 
"Ne, ne, ne," je zastokala. j 
"Nu prav, počešem vam jih ! 

iaz." čudeč se njeni potrpežlji-; 
/osti, ko se je vendar nadejal! 
}dpjora, ji je česal razmršene 
lase. V svoji resni zaverovano-
sti ni pomislil, kako čuden bi se 
moral zdeti njegov opravek vsa-
ioinur, kdor bi ga po naključju 
Dpazoval. Tako je bil zamak-
njen v delo, da ni videl Larry j a 
Kinga, ki jo je počasi primaha! 
k njima. j 

Cowboy j'e ves ostrmel, a nato 
se je zarežal od zadovoljstva. 
Dekletu je bilo očividno že bo-
lje; ni se bilo bati ničesar več. . 

"O, imenitno!" je vzkliknil si 
svojim zategnjenim glasom. — 
"Saj sem vedel, Neale od ne-
kdaj sem vedel, da si ženskar." j 
3 temi besedami je sedel k nji-1 
ma v travo. 

Dekličin obraz je bil napol 
skrit pod bujnimi lasmi; glavo 
je držala pobešeno. Neale je 
svareče ošinil Larryja z očmi, 
žjš, naj si ne'dovoljuje dovti-
pov. 

Grozdje - mošt - sodi 
ČRNI MOŠT sod $12.00 
SEL, sod '...S17.5Q 
'/. £RNO-<4 BELO, sod 15.00 
CONCORD GROZDJE, tona 29.00 
3ELO GROZDJE, tona 50.00 

Sodi od 1.15 naprej 
TED MANDEL 

20171 Nicholas Ave. 
KEnmore 1241 J. 

m URGENT MESSAGE —̂  
I fcfti C to women who suffer > 

| m a l e w e a k n e s s 
^ ^ V f e f w . f r e e from some sign r - - - -—, - st 

1 Maybe you've noticed : ^"ffirTirn i X te«Sed u\ ,8 restless, moody, nor- . ^ H m f f l H k < latcly—your work too much ; 
' & Co^ke Lydia E. Pinkhnm's 1 1 
f hervo to help quiet weary, V ... H I 

fc ^cklS' rcIicve monthly pain j M r l i , J B ^ ^ B i 
X>'ne aJ1!? headache) and Weak i I 1 ® 

( V(f ov̂ " due t0 functions1 >r-
( W b hunrî 8 Pinkhara's Compound 

V^ tL' ne?vo®ds„of thousands of weak # ' QxS-'diffi3 ailing" women to po M V'Vv^ful « cu,t days." Why not give J ? • \ V "00; r Ionian's friend" a chance V lt> r i.: ^ 

H A I R - B R E A D T H H A R R Y 

S S r i r l 
» s h e d I A / SETTING FOR \ [if 

ME VENGEFUL J ; / / ' 
V MissioM! nEu- yijfm 

lllllS. weh-uem! yiKjlM 

IN FIVE MINUTES.TH1S BUST WILL TURN ^ 
LOOSE A RAGING TORBENT.AND I4ARRVJ 
WILL BE SO MORE! KEU-KEH-MEU'J 

4/7/ 

f HO. ^ 
I THERE \ M 

- ' /A GIRL'S 
/VOICE OUT OF 

VTUE GLOOM-
i i y 

"Moj prijatelj, cqwboy Red | 
King," je rekel Neale. "Bil je z; 
menoj, ko sem vas našel." 

"Larry — Red — King," je i 
zamrmralo dekle. "Meni je ime j 
Al lie." ' # I; 

Nealu se je bilo spet posreči-
lo, da je zrahljal njeno trma-1 

sto odljudnost. Odgovor, ki ga ' 
je dala, ga je tolikanj osupnil, 
da je izpustil ščetko in se je za-
strmel v Larryja. In Larryjev , 
veseli režaj je izginil; pogledal j 
ji je v lice in skrb mu je prepre-
gla obraz. 

"Allie — nu, drago mi je, da 
vas spoznam," je zajecljal; še 
nikoli ni bil slišal Neale v nje-
govem glasu toli globokega čuv-

NStva. še enkrat se je cowboy o-
I zrl v žalostno, bledo lič^ce, nato j 
'je vstal in odšel, zamišljeno vle- j 
koč noge za seboj. 

"Allie vam je ime?" je rekel 
Neale. "Nu, Allie — in druga-
če'" 
ce. 

Izmed sto vprašanj je odgo-
vorila komaj na eno; njegove 
besede niso našle poti do njene-
ga umevanja. 

"Ali se hočete zdaj splesti?" ( 
jo je vprašal. |k 

Odgovor je bil običajni eno-1 
lični "ne", toda njene roke so 
segle v bogate lase in so jih za- ] 
čele mehanično spletati. Nazad-
nje jo je pripravil do tega, da se 
je z njim izprehodila ob poto- ] 
ku in da je malce jedla in pila. 

Ko je bil dan pri kraju, se je -
čutil tako iznemoglega, kakor 

'da se je pravkar vrnil z napor- 1 
j nega plezanja v gorah. A misel, 1 

j da jo lahko prisili k neki brez- ( 

| voljni, nezavedni poslušnosti, 
| ga je vendar le hrabrila, 
j Drugi dan se je pokazalo v Al-
ličinem stanju skoro neopazno 
zboljšanje. Uro pred zatonom 
solnca je sklenil Neale, da odrine 
na pot, in je velel Larryju, naj 
stopi po konja. Nato je šel k 
Allie. 

"Aliie." Večkrat je moral po-
noviti njeno ime, preden ga je 
začula. Nato je vzdignila glavo. 
Globina in turobna zapuščenost 
njenih oči ga je bolestno presu-
nila. 

MOŠT GROZDJE 
I Pri nas smo pričeli stiskati in i • 
vam bomo postregli z najbolj-
šim conkord grozdjem in moš-

j tom. Cene so zmerne in postrež-
ba točna. Se priporočamo 

ANTON KOSICEK 
RFD # 3, Box 49 

Geneva, Ohio 

j "Vrniti se moram v tabor. — 
; Kmalu se spet oglasim." . S 

Z naglo kretnjo ga je zgrabi-
la za komolec. 

"Ne hodite proč!" Mrka tes-
noba ji je strmela z oči. g 

Ta nenadna, žarka prošnja je 
zadela Neala kakor blisk. Obe- E 
nem pa je začutil veliko, nezna-
no radost. Potrpežljivo je jel 
razlagati, da mora na delo, a da 
se kmalu vrne in jo poseti; to- S 
da še preden je nehal govoriti, je 
Allie spet utonila v svojo topo, 
mračno brezčutnost. 

t Dalje slea$,1 B 

Urednikova pošta -

(Nadaljevanje z 2. strani) 

Pea soup,, one weiner, bread, p 
coffee. n 

TUESDAY u 
Breakfast: K 

Rolled oats, milk, sugar, — 
bread, and coffee 

Dinner: 
Chili con carne, bread, coffee. Q 

Supper: ni 
Ginger bread, stewed fruit, ^ 
bread and coffee. 

WEDNESDAY 01 

Breakfast: S 

Corn meal, milk, sugar, bread n 

coffee n: 

Dinner: C 
Meat balls, spaghetti, bread, 

POLNA ZALOGA kuhinjskih 
peči na plan ali elektriko. Gene-
ral Electric, Tappan, Roper in 
Grand. 1 ^ 

ANTON DOLGAN N 
15617 WATERLOO RD. 

KEnmore 1299 

NEVERJETNO PRENEHANJE 
REVMATIČNIH BOLEČIN' 

Nikar po nepotrebnem ne prenašajte __ 
bolečin v kitah. Na tisoče ljudi je / 
bilo nepričakovano rešenih revmatič- ™ 
nih bolečin, bolečin v kitah in zgibih 
s priprostim drgnjenjem s Pain-
Expeller-jem. To nenavadno zdravilo 
naglo pomaga. Do sedaj je že bilo 
prodanih nad 17 miljonov steklenic. 
Kupite Pain-Expeller. Zahtevajte 
Pain-Expeller s sidrom na steklenici. — 

TUOVENIAN 125 
P1 
Ii 

N E U R I T I S ^ s 
Rheumatism" « 
To relieve torturing pain of Rheumatism, IJC 
Neuritis, Neuralgia, or Lumbago in a few 
minutes, get NUKITO, the splendid formula, 
used by thousands. Dependable—110 opiates. 
Does the work quickly. Must relieve cruel 
pain, to your satisfaction, in few minutes or 
your money back. Don't suffer. Ask your 
druggist today for NUR1TO on this guarantee. 

coffee. 
Supper: 

Tomato barley soup, bread, i 
and coffee. 

THURSDAY 
Breakfast: * 

Stewed prunes, bread, coffee. 
Dinner: 

Corn beef hash, green pep- I 
pers, lima beans, bread and 
coffee. 

Supper: ' 
2 sweet rolls, fresh fruit, 
bread and coffee. 

FRIDAY 
Breakfast: 

Farina, milk, bread, coffe 
Dinner: 

Naprodaj 
Proda se dobro obstoječa po-

pravljalnica čevljev, v slovenski 
naselbini. Naslov se poizve v 
uradu tega lista ali pokličite 
HEnderson 5311. 

Ženitna ponudba 
Slovenec, rojen blizu Kranja 

na Gorenjskem, star 32. let, stal-
no zaposlen v papirni tovarni, se 
želi spoznati s Slovenko, staro 
od 23 do 30 let, v svrho ženitve. 
Samo resne ponudbe s sliko se 
naj pošljejo po imenom "ženin" 
na upravo tega lista, 6231 St. i 
Clair Ave. 

ČIŠČENJE IN LIKANJE 
OBLEK 8 5 c 

Pr.'aemo iskat in pripeljemo nazaj 

V PRALNICAH IZČIŠČE-
NJE IN ZLIKANJE OBLEK 

3 Q c 
* 

Sami prinesite in pridite iskat j 
ŠE PRIPOROČA 

FRANK POJE j 
631 East 185th St. 

Oblak Furniture Co. j 
Trgovina s pohištvom 

Pohištvo in vse potrebščine j 
za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 2978 

Ako je kaj narobe z vašim j 
pralnim strojem pokličite nas. j 
Imamo izkušenega človeka eka- j 
perta, ki vam ga popravi, da bo- j 
ste zadovoljni. Pri nas dobite < 
Washer Parts za vse pralne stro- i 
je. 

Mandel Hardware 
15704 Waterlpo Rd. 

KEnmore 1282 

Baked macaroni, cheese, t 
bread and coffee. < 

Supper: c 
Lima bean soup, bread, coffee j i 

SATURDAY ( 

breakfast: £ 

Rolled oats, milk, sugar, bread , 

and coffee. 5 

)inner: 
Kidney stew, pie with vege- 1 
tables, bread and coffee. 11 

Supper: £ 
1 hard boiled egg with hot 1 
potatoe salad, bread, coffee. : 
Kakor se nam je povedalo, i- s 

• — • 

ma veliko zaslug pri vsem se-
danji Sheriff Martin O'Donnell, 
da ječa ni hiša groze, ter se rav-
na z jetniki človeško. Saj so lju-
dje vkljub prestopkom, ki so jih 
spravili tja. Kaznovani so do-
volj, ker jim je vzeta zlata pro-
stost. 

Kar radi smo se poslovili od 
hiš pokore. Hvala Mr. Lokarju, 
ki je oskrbel dovoljenje ter nas 
spremljal kakor tudi Mr. Gorni-
ku in splošno vsem uslužbencem 
za ljubeznjivo pozornost in po-
slugo. 

^ f g S S ^ K W h e n a cough, due to a cold, drives you mad, 
A Smith Brothers Cough Drops usually g ive / j j jtfA 

Qfc \ soothing,pleasantrel ief .BlackorMenthol— 

s m ^ n Smith Bros. Cough Drops are the 
m j d only drops containing VITAMIN A g | k / T < . 

^ J T ^ S S s k W Vitamin A (Carotene) raises the resistance o f ^ I S M j v ^ ^ ^ L 
^ ^ Z / Ž M ^ mucous membranes of nose and throat to a n i S S E ^ K ^ ^ 

cold infections, w h e n lack o f resist- z j L / f f l r j ^ ^ ^ ^ TRADt^QHHv ance is due to Vitamin A deficiency. IfSrfiSww M ARK 

-SICK, NERVOUS-) 
p n a M i s v "EVERY n 
UIIAnlVI monttT 

Some women suffer severe monthly . J W l M ^ . 
pain (cramps, backache, heatl&che) due 
to female functional disorders while j j H B B ^ n ^ H H H I 
other's nerves tend to become upset and 
they get cross, restless and moody. is made from nature's own beneficial 

t So why not take Lydia E. Pinkham's roots and h e r b s - e a c h w i t h i t s o w n 
Vegetable Compound made eepeciailv 'P'ciai purpose to HELP WOMEN, 
to help tired, run-down, nervous worn- Famousforover60years—Pinkham's 
en to go smiling thru "difficult days." Compound is the best known and one 
Pinkham's Compound contains no opi- of the most effective "woman's" tonics 
ates or habit-forming ingredients. It obtainable. Try itl 

I / ' 
gsssygoaapessaoHoao^^ 

| NAROČITE SE NA ! 
Mesečnik za leposlovje in pouk j 

CANKARJEV GLASNIK 
; NAROČNINA JE: 

j i 
i Za celo leto $3; za pol leta $1.50; za 3 mesece $1 

Z avgustovo številko se bo pričelo objavljati 
zgodovino naših kulturnih, gospodarskih organi- | 

J zacij in drugih naših ustanov. Pozneje pridejo | 
! na vrsto podporna društva, klubi i.t.d. 

Sedaj je še čas, da si zasigurate prvo števil- | 
j ko v kateri se bo pričelo z zgodovino. Ko bo | 

zgodovina končana boste imeli zbirko na katero I 
boste upravičeno ponosni — bo vredna več kot 2 

j boste plačali za naročnino. 

Pošljite naročnino na naslov: 

CANKARJEV GLASNIK 
\ 6411 St. Glair Ave. Cleveland, Ohio \ 

• . i . ! , , ! ) — 

TRGOVCI IN OBRTNIKI 
Sedaj ie čas, da si naročite 
vaše koledarje za 1 9 4 1 

Pri nas imamo veliko izbero vseh vrst koledarjev, 
ki vam bodo gotovo ugajali. Imamo letos posebno 
lepe vzorce. Izplačalo se vam bo, da sf ogledate J 
naše vzorce predno naročite navadne, slabe kole-
darje od druge družbe. 

Obdarite letos vaše odjemalce, ki so vam bili na-
klonjeni celo leto, s koledarji. Pridite si ogledat H 
vzorce sedaj, ko je zaloga popolna izbera ne- I 
navadno dobra. 

Oglasite se v uradu ali pokličite HEnderson 
5311 ali 53.12 in zastopnik pride k Vam. 

Enakopravnost 
6231 ST. CLAIR AVE. 

SEZNANITE JAVNOST 
Z VAŠO TRGOVINO | § | 
POTOM . . . -

'Enakopravnosti' 
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Levi na sliki je Vincent Sheean, na desni pa H. R. Knicker-
bocker, znana vojna poročevalca, ki sta pravkar prispela z 
letalom iz Evrope. 

Tekma v ličkanju koruze 

Na sliki je videti nekaj dijakov Union Theological semeni-
šča, ki se niso hoteli registrirati za obvezno vojaško dolžnost, 
češ, da taka registracija ni v soglasju z njihovo vestjo. 

Na sliki je prizor iz Davenporta, Iowa, kjer se je vršila ne-
davno tekma v ličkanju koruze. Prvenstvo je odnesel Lawrence 
Pitzet, katerega je videti v okviru na levi. 

Pod administracijo Sheriff Martin L. 0'Donnell-a, 
je bil ta urad v vseh ozirih dobro in ekonomično 
upravljan. Okrajna ječa je bila priznana kot naj-
finejša v Združenih državah. Zdravstvene in sani-
tarne razmere jetnikov in varnost za publiko — to 
je v ospredju. V civilnih zadevah pa se je uprav-
ljalo na leto po 20 milijonov dolarjev in vsaka 
sodna listina je bila točno izročena. Taka admini-
stracija se mora ohraniti. 

GLASUJTE 
MARTIN L. 

O'DONNELL 
ZA ŠERIFA 

Mi, podpisani uslužbenci šerifovega urada, poziva-
mo slovenske volilce, da volijo Martin L. 0'Don-
nell-a za šerifa pri volitvah v torek 5. novembra na 
demokratskem tiketu. 

Bertha Cerkvenik Lawrence Leskovec 
t 

Joseph Gornick Ernest Modic 

Anthony Kosan Lea Plecko 

Joseph Kovach Anthony Zakrajsek 

Joseph Kusar 
O'Donnell for Sheriff Committee, Charles Wing, Treas. 

"The New York Times" piše: "S to knjigo se je Louis 
Adamič lotil največjega problema, pred katerim stoji Amerika . . • 
Problem, katerega je načel, je tisočkrat težji kot gradnja 
Boulder ali Grand Coulee jeza, in v svojih končnih zapletljajih je 
celo težji kot so dnevni problemi, katere rešuje predsednik 
Roosevelt ter oni, o katerih pravi Wendell Willkie, da se jih je 
voljan lotit i . . ." 

"The Philadelphia Inquirer" piše: "Redkokdaj je še Amerika 
čula tako prepričevalen argument za ideal edinstva — apel, ki bi 
zvenel tako čisto in resnično, kot nam ga nudi Louis Adamič v 
tej svoji najnovejši knjigi." 

"The Cleveland Press" pravi: "Louis Adamič, avtor del kot 
'The Native's Return' in 'My America,' je napisal važno in misel 
izzivajočo knjigo pod imenom 'From Many Lands.' " 
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Naročila za knjigo "From Many Lands'' sprejema uprava 
" E n a k o p r a v " ^ . 

6231 St. Clair Ave. Vse knjige, ki jih naročite pri nas, so lastnoročno 
pisane od pisatelja L. Adamiča. Cena $3.50; po pošti 10c več. 
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Lično delo 
• : / 

Za društvene prireditve, družabne sestan-
ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-
vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 
lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 
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STRAN 4. K N A K O P R A V N O S I 

Notranja nesloga je 
pogubna za narode 
Švicarski listi objavljajo nau-

ke, ki si jih morajo mali naro-
di zapomniti iz razvoja dogod-
kov v zadnjem času. Tako dnev-
nik "National Zeitung" iz Ba-
sla prinaša med drugim nasled-
nje ugotovitve v zvezi z odločit-
vijo belgijskega kralja: 

"Zadnjo dejanje belgijske ža-
loigre je zakrivila velika raz-
dvojenost Belgijcev, ki je pri-
šla prav v usodnem trenutku 
do izraza. Med Belgijci ni bilo 
enotne presoje političnega po-
ložaja in bližnje bodočnosti, pa 
tudi ne enotne politične volje. 
Zato smo v zadnjih mesecih 
spoznal?, da je usoda države in 
naroda za daljšo dobo odvisna 
lahko samo od tega, ali obstoji 
v odločilni uri popolna edinost v 
vladi, v vseh odločilnih politič-
nih vrstah in seveda tudi med 
narodom. 

"Po dolgih letih notranjih 
prepirov," izvaja list, "je napo-
sled v Švici nastopila popolna 
edinost v pogledu državne ob-
rambe, toda potrebni sta nam 
še enotnost in jasnost politične [ 
presoje. Ne gre le,za spoznava.-; 
nje novih načinov vojevanja, 
temveč tudi za izvajanje pravih 
političnih zaključkov iz posa- j 
meznih položajev. V tem pogle-j 
du pa mora naše časopisje sto-i 
riti polno dolžnost, predvsem s j 
tem, da varuje primerno razda- j 
ljo od dogodkov zaradi čim I 
bolj nepristranske presoje. V; 
vsakem položaju nam morajo j 
naši listi dati možnost pravilne i 
politične presoje dogodkov, da, 
nam pokažejo jasno našo pravo i 
pot." 

Da ne bi prihajali na-
zaj po svojce... 

Ko danes odkopavajo stare j 
grobove, opažajo tu in tam, daj 

so bila trupla pokopana z od-
sekanimi glavami ali udi ali pa 
so bila celo povsem razsekana. 
Vzrok nam zdaj pojasnjuje ne-j 
ki učenjak. Pravi, da si je tre-
ba razlagati pokopavanje raz- j 
sekanih mrličev v starih časih s 
praznoverjem. 

Ko se je v starih časih razši-
rila kakšna kužna bolezen, so v 
družinah mislili, da tisti, ki u-
mre prvi, pokliče za seboj dru-| 
ge, člane. Da bi se to ne doga-
jalo, so svojci umrlega njego-i 
vo truplo razkosali. Tako je bil| 
leta 1709 v nemškem naselju j 
Kreiswaldu pokopan neki Georgj 
Eichner. Ker so se po fijegovi, 
smrti bali, da bi jih ne poklical j 
za seboj, so mu odsekali glavo, 
in mu jo položili v krsto med, 
noge. L. 1584 se je dogodil pb-i 
doben primer v Juteborgu, kjer j 
so človeku, ki je umrl za kugo, j 
v strahu, da bi ne prišel po ko- i 
ga, odsekali glavo z lopato. 

Na Sedmograškem so celo še 
v tem stoletju, namreč 1. 1903, 
hoteli ugonobiti domnevnega 
ženskega vampirja s tem, da soj 
mrtvi ženski natlačili v usta že-
leza. V drugih krajih so pa v 
starih časih skušali onemogoči-
ti povratek umrlega človeka na 
ta svet s tem, da so mu iztrgali 
srce, odsekali ude ali ga pa raz-
sekali na kose. 

Praznoverje, da mrtvi človek 
lahko pokliče za seboj ostale 
člane družine, je bilo razširjeno 
zlasti v dobi preseljevanja na-
rodov. O tem se lahko prepri-
čamo po izkopanih grobovih iz 
tistega časa. Tako so izkopali v j 
okolici Vra:tislave mnogo ger-
manskih grobov, v katerih sta 
bili dve tretjini okostij ljudi, ki 
so umrle v starosti 22 do 24 
let, torej najbrž za kakšno na-
lezljivo boleznijo. Pri tem je 
bilo zanimivo, da so vsi okost-
njaki ležali z obrazi k zemlji. 
Mnogim so pa tudi odsekali gla-
ve. Nekaj okostnjakov je bilo 
povsem razsekanih. Podobne 
najdbe v starih grobovih iz do-
be preseljevanja narodov so na-

šli tudi v mnogih drugih kra-
jih, predvsem v spodnjem Po-
dunavju in na Madžarskem. 

Odskakujoče bombe 
imajo strašen učinek 

Skoraj je že prevladovalo pre-
pričanje, da SQ se z raznim no-
vim orožjem za zdajšnji krvavi 
ples založili samo Nemci, za-
vezniki pa da vseh dvaindvaj-
set let po prejšnji svetovni voj-
ni niso izumili ničesar novega. 
Toda zdaj so nas začeli počasi 
prepričevati, da temu le ni či-
sto tako, zakaj tudi z zavezni-
ške strani poročajo o nekem 
novem, strahotnem orožju. To 
skrivnost je te dni razodel neki 
angleški novinar, ki se je nad 
zapadnim bojiščem vozil z leta-
lom. Iz njegovega dopisa posne-
mamo: 

"Zdaj sem na enem izmed 
francoskih bombnikov, ki so no-
coj izvedli polet nad sovražno 
ozemlje z namenom, da bombar-
dirajo nekatera važna sovražni-
kova mesta in čete v zaledju. Iz 
našega bombnika je bila skupaj 
vržena poldruga tona razstre-
liva na neko važno prometno 
križišče, ki ga je bila prej za-
sedla sovražna vojska. Z letala 
sem videl tudi mesti Saint 
Quentin in Cambrai. Bili sta v 
plamenih. 

Kar pa je najzanimivejše, je 
tole: Pri tem svojem poletu sem1 

imel priliko videti učinek neke' 
posebne vrste francoskih letal-
skih bomb. Mlad letalski čast-
nik, ki se je tudi vozil z našim 
bombnikom, mi je razlagal, ka-
ko se te bombe uporabljajo in 
kako učinkujejo. 

Te bombe, je dejal, se mečejo 
samo iz majhne višine. Ko tak-
šna bomba pade prvič na zem-
ljo, odskoči še dvakrat ali tri-
krat nazaj, vselej pa se delno 
razpoči. Odskoči pa le tedaj, če 
je bila vržena iz majhne viši-
ne. Ce jo je letalec vrgel pre-
visoko, bomba ne odskoči, tem-
več se takoj pri prvem stiku z 
zemljo vsa raztrešči. Zgodi se 
dostikrat, da takšna bomba, če 
jo je letalec vrgel iz prave vi-
šine in pravilno, odskoči više 
kakor pa leti letalo, iz katerega 
je padla." 

Angleški dopisnik z bojišča 
naposled pripominja, da je uči-
nek takšnih bomb strašen. Ka-
mor so padle, so zapustile za se-
boj same razvaline. Predvsem so 
namenjene sovražnikovim oklep-
nim oddelkom. Vidi se torej iz 
tega, da so Francozi tudi iznajd-
ljivi. 

zadnji čas v Nemčiji in piše v 
svojem listu: Nemci so bili na 
zadnjo ofenzivo na zapadu te-
meljito pripravljeni. Med tiši-
no ob Maginotovi črti se jim je 
posrečilo upleniti neki francoski 
top zoper tanke in na podlagi 
prebojnosti njegovih izstrelkov 
so okrepili oklope svojih bojnih 
vozil. Pri zadnji ofenzivi so se 
francoski izstrelki potem odbi-
jali od teh oklopov. 

SIROV PETROLEJ V SEVER-
NI SIBIRIJI 

Na skrajnem severu Sibirije 
ob izlivu Jeniseja je že nekaj 
let posebna ruska odprava, ki 
raziskuje ozemlje, kjer so izvi-
ri nafte (sirovega petroleja). 
Pravijo, da bodo še letos začeli 
pridobivati petrolej na tem o-
zemlju. 

ROŽA, KI MENJA BARVO 
Japonci, ki slovijo kot naj-

boljši vzgojitelji cvetja, so 
gojili rožo, ki je v senci 1»; 
na solncu postane rdeča, Pon 

pa dobi voščeno barvo. 

Naročila za premog od E 
Coal & Coke Co. sprejem«^ 
se priporočam vsem Sloven 
Premog je sedaj $9.70 ton 

neodločen čas. 
FRANK FENDE 

19307 Muskoka Ave-
IVanhoe 5476 M-

Nočno streljanje 

ZAKAJ SO IMELI NEMŠKI 
TANKI USPEH 

Poročevalec nekega budim-
peštanskega lista se je mudil 

Odpor proti registraciji 

i i l i S l M i ^ ^ * ^ 

Agentje vladnega detektivskega biroja streljajo ponoči v. tarče s posebnimi W » 
puščajo za seboj svetal sled. 

Vojna poročevalca 
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V vsaki slovenski hiši 
s tukaj rojeno odraslo mladino 
bi morala biti knjiga 

" F r o m M a n y Lands 
Spisal LOUIS ADAMIČ 

Ta najnovejša knjiga našega slavnega rojaka je zbudila občo pozornost 
odlično priznanje v ameriški javnosti. 


